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Despacho da Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 17/2021

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos da 
alínea 4) do n.º 1 do artigo 3.º e do n.º 1 do artigo 4.º do Regu-
lamento Administrativo n.º 17/2010 (Composição e funciona-
mento do Conselho de Educação para o Ensino Não Superior), 
a Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura manda:

1. É designado como membro do Conselho de Educação 
para o Ensino Não Superior, Kong Chi Meng, subdirector dos 
Serviços de Educação e de Desenvolvimento da Juventude, 
com mandato até 31 de Janeiro de 2022.

2. O presente despacho produz efeitos a partir da data da sua 
publicação.

18 de Fevereiro de 2021.

A Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura, Ao Ieong U.

Despacho da Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 18/2021

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
n.º 1 do artigo 5.º do Regulamento Administrativo n.º 15/2018 (O 
Conselho do Ensino Superior), a Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura manda:

1. Cessa funções como membro do Conselho do Ensino 
Superior, Chang Kun Hong, a partir de 1 de Fevereiro de 2021.

2. É designado como membro do Conselho do Ensino Supe-
rior, Teng Sio Hong, subdirector dos Serviços de Educação e 
de Desenvolvimento da Juventude, a partir da data da publica-
ção do presente despacho até 31 de Janeiro de 2022.

18 de Fevereiro de 2021.

A Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura, Ao Ieong U.

–––––––

Gabinete da Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura, 
aos 19 de Fevereiro de 2021. — A Chefe do Gabinete, Ho Ioc 
San.

COMISSARIADO CONTRA A CORRUPÇÃO

Despacho do Comissário contra a Corrupção 
n.º 6/2021

Usando da faculdade conferida pelo artigo 16.º da Lei 
n.º 10/2000, na redacção dada pela Lei n.º 4/2012, e nos termos 
dos n.os 1 e 2 do artigo 3.º do Código do Notariado, aprovado 
pelo Decreto-Lei n.º 62/99/M, de 25 de Outubro, o Comissário 
contra a Corrupção manda:

1. É revogado o Despacho do Comissário contra a Corrup-
ção n.º 38/2020.

第 17/2021號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四條

賦予的職權，並根據第17/2010號行政法規《非高等教育委員會

的組成及運作》第三條第一款（四）項及第四條第一款的規定，

作出本批示。

一、委任教育及青年發展局龔志明副局長為非高等教育委

員會的成員，任期至二零二二年一月三十一日止。

二、本批示自公佈日起產生效力。

二零二一年二月十八日

社會文化司司長 歐陽瑜

第 18/2021號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四條

賦予的職權，並根據第15/2018號行政法規《高等教育委員會》第

五條第一款的規定，作出本批示。

一、自二零二一年二月一日起，終止曾冠雄擔任高等教育委

員會成員的職務。

二、委任教育及青年發展局丁少雄副局長為高等教育委員

會的成員，任期自本批示公佈之日起至二零二二年一月三十一日

止。

二零二一年二月十八日

社會文化司司長 歐陽瑜

–––––––

二零二一年二月十九日於社會文化司司長辦公室

辦公室主任 何鈺珊

廉 政 公 署

第 6/2021號廉政專員批示

廉政專員行使經第4/2012號法律修改的第10/2000號法律第

十六條賦予的職權，並根據經十月二十五日第62/99/M號法令核

准的《公證法典》第三條第一款及第二款的規定，作出本批示。

一、廢止第38/2020號廉政專員批示。
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二、委任馮伯恩法學士、郭邵文法學碩士及Regina Gageiro 

Madeira法學碩士為廉政公署專責公證員。

三、在三名廉政公署專責公證員不在或因故不能視事時，由

譚慧華法學碩士代任專責公證員的職務。

四、本批示自二零二一年三月一日起生效。

二零二一年二月二日

廉政專員 陳子勁

批 示 摘 錄

摘錄自廉政專員於二零二一年二月二日批示如下：

陳逸雯及李顯欣——根據第4/2012號法律修改的第10/2000

號法律第十六條和第三十條、第3/2013號行政法規修改的第

3/2009號行政法規第三十條第一款，以及第12/2015號法律《公

共部門勞動合同制度》第六條第二款（二）項的規定，其在本公

署擔任第一職階二等技術輔導員的長期行政任用合同獲修改為

不具期限的行政任用合同，自二零二一年二月一日起生效。

摘錄自廉政專員於二零二一年二月四日批示如下：

關駿傑——根據第4/2012號法律修改的第10/2000號法律第

十六條和第三十條，以及第3/2013號行政法規修改的第3/2009

號行政法規第三十條第一款及第三十二條第一款的規定，自二零

二一年五月四日起，以定期委任方式續任為第三職階顧問高級技

術員，為期一年。

摘錄自廉政專員於二零二一年二月八日批示如下：

石海鴻——根據第4/2012號法律修改的第10/2000號法律第

十六條和第三十條，第3/2013號行政法規修改的第3/2009號行

政法規第三十條第一款，第12/2015號法律《公共部門勞動合同

制度》第四條及第七條，以及第4/2017號法律修改的第14/2009

號法律第十三條第一款（二）項及第四款，以附註形式修改其不

具期限的行政任用合同第三條款，晉階為第二職階顧問高級技

術員，自二零二一年二月八日起生效。

黃樂敏——根據第4/2012號法律修改的第10/2000號法律第

十六條和第三十條，第3/2013號行政法規修改的第3/2009號行

政法規第三十條第一款及第三十二條第一款，以及第4/2017號法

2. São nomeados o licenciado em Direito Fong Pak Ian, o 
mestre em Direito Kuok Sio Man e a mestre em Direito Regi-
na Gageiro Madeira para o exercício das funções de notário 
privativo do Comissariado contra a Corrupção.

3. Nas ausências e impedimentos dos três notários privativos 
do Comissariado contra a Corrupção, os mesmos são substituí-
dos pela mestre em Direito Tam Wai Wa.

4. O presente despacho entra em vigor no dia 1 de Março de 
2021.

2 de Fevereiro de 2021.

 O Comissário, Chan Tsz King.

Extractos de despachos

Por despachos do Ex.mo Senhor Comissário contra a Cor-
rupção, de 2 de Fevereiro de 2021:

Chan Iat Man e Lei Hin Ian, adjuntas-técnicas de 2.ª classe, 
1.º escalão, em regime de contrato administrativo de provi-
mento de longa duração, deste Comissariado — alterados 
para contratos administrativos de provimento sem termo, 
nos termos dos artigos 16.º e 30.º da Lei n.º 10/2000, com 
as alterações introduzidas pela Lei n.º 4/2012, 30.º, n.º 1, 
do Regulamento Administrativo n.º 3/2009, alterado pelo 
Regulamento Administrativo n.º 3/2013, e 6.º, n.º 2, alínea 
2), da Lei n.º 12/2015 «Regime do Contrato de Trabalho nos 
Serviços Públicos», a partir de 1 de Fevereiro de 2021.

Por despacho do Ex.mo Senhor Comissário contra a Cor-
rupção, de 4 de Fevereiro de 2021:

Kuan Chon Kit — renovada a comissão de serviço, pelo perí-
odo de um ano, como técnico superior assessor, 3.º escalão, 
nos termos dos artigos 16.º e 30.º da Lei n.º 10/2000, com as 
alterações introduzidas pela Lei n.º 4/2012, e 30.º, n.º 1, e 
32.º, n.º 1, do Regulamento Administrativo n.º 3/2009, alte-
rado pelo Regulamento Administrativo n.º 3/2013, a partir 
de 4 de Maio de 2021.

Por despachos do Ex.mo Senhor Comissário contra a Cor-
rupção, de 8 de Fevereiro de 2021:

Seak Hoi Hung — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª 
do seu contrato administrativo de provimento sem termo 
progredindo para técnica superior assessora, 2.º escalão, 
nos termos dos artigos 16.º e 30.º da Lei n.º 10/2000, com 
as alterações introduzidas pela Lei n.º 4/2012, 30.º, n.º 1, 
do Regulamento Administrativo n.º 3/2009, alterado pelo 
Regulamento Administrativo n.º 3/2013, 4.º e 7.º da Lei 
n.º 12/2015 «Regime do Contrato de Trabalho nos Serviços 
Públicos», e 13.º, n.os 1, alínea 2), e 4, da Lei n.º 14/2009, com 
as alterações introduzidas pela Lei n.º 4/2017, a partir de 8 
de Fevereiro de 2021.

Wong Lok Man — exercendo funções neste Comissariado, 
em comissão de serviço progride para adjunta-técnica 
especialista, 2.º escalão, nos termos dos artigos 16.º e 30.º 
da Lei n.º 10/2000, com as alterações introduzidas pela 
Lei n.º 4/2012, 30.º, n.º 1, e 32.º, n.º 1, do Regulamento 


